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Аннотация. В последние десятилетия идеология, практики и судьба рос-

сийских белоэмигрантов — участников движения Сопротивления в годы 

Второй мировой войны привлекает внимание исследователей. Данное ис-

следование посвящено русским эмигрантам-возвращенцам — героям евро-

пейского движения Сопротивления. В основе статьи — документы из фонда 

Дома русского зарубежья им. Александра Солженицына, в частности из 

личных архивов, содержащие уникальную информацию как о французском 

эмигрантском периоде жизни фондообразователей, так и об их устройстве 

в советской жизни после возвращения в СССР. Так, приводится часть пе-

реписки одного из основателей Союза советских патриотов в Белграде, вы-

дающегося ученого-слависта И. Н. Голенищева-Кутузова, жившего после 

войны в Москве, и его друга, участника движения Сопротивления во Фран-

ции, поэта Юрия Бек-Софиева, жившего после возвращения в СССР в Ка-

захстане (Алма-Ата, ныне Алматы). Именно эти документы позволили ре-

конструировать некоторые эпизоды из жизни резистантов-возвращенцев, 

связанные с их деятельностью в новых условиях. Как один из каналов ком-

муникации бывших соотечественников рассматривается литературно-ху-

дожественный сборник «В краях чужих», где собраны литературные про-

изведения представителей белой эмиграции, которые мечтали вернуться 

на Родину. 
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В последние десятилетия судьба российских белоэмигрантов — 

участников движения Сопротивления в годы Второй мировой войны 

вновь стала привлекать внимание исследователей [1—5]. Особенно 

активно этот сюжет изучается на материале антифашистской дея-

тельности представителей русского зарубежья во Франции, а сей-

час — и в странах бывшей Югославии, прежде всего Сербии [6 ; 7]. 

Опубликован значительный массив новых архивных данных и ис-
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следовательских статей, которые позволяют по-новому интерпрети-

ровать и историю русского зарубежья межвоенного периода ХХ в. 

в целом, и феномен «красного поколения белой эмиграции» в рам-

ках академического дискурса [8 ; 9]. 

Особого внимания заслуживает также другой феномен — репатри-

ация белоэмигрантов и их потомков, в том числе участников движе-

ния Сопротивления, в СССР после окончания Второй мировой вой-

ны, их общественная и профессиональная деятельность. Нам уже 

приходилось отмечать, что тема «возвращенцев» широко присут-

ствует в современной российской академической историографии 

преимущественно благодаря материалам о жизни писателей и дея-

телей культуры (М. Горький, С. С. Прокофьев, М. И. Цветаева, 

А. Н. Толстой, Д. П. Святополк-Мирский, А. И. Куприн и др.) и не-

редко повторяет ее интерпретацию в дискурсе эмигрантской мему-

арной литературы в диапазоне от «клюнувшие на сталинскую про-

паганду» и/или «заманенные Сталиным» до «путь к правде» [10, 

с. 119]. Между тем и сегодня доподлинно неизвестно, сколько бело-

эмигрантов и с каким гражданством добровольно возвратились на 

родину после Второй мировой войны, сколько среди них было 

участников движения Сопротивления в Европе, какова была дина-

мика их возвращения, как складывалось их географическое рас-

пределение по СССР и проходила интеграция в новую культурную 

среду — профессиональное и социальное устройство — все эти  

вопросы еще предстоит изучить историкам. В рамках настоящей 

статьи мы затронем лишь один аспект заявленной темы: как и через 

какие каналы сами резистанты-возвращенцы транслировали свой 

исторический опыт, в том числе сопротивленческий. 

Источником нашего исследования являются документы архива 

Дома русского зарубежья им. Александра Солженицына (ДРЗ). 

В 2004 г. журналистом Геннадием Алексеевичем Нечаевым, кото-

рый еще с 1960-х гг. по крупицам собирал материалы о русских эми-

грантах-сопротивленцах, интервьюировал выживших героев и чле-

нов их семей и планировал создать отдельный труд «Антифашист-

ская борьба русской патриотической эмиграции во Франции (1937—

1944)», в ДРЗ было передано значительное собрание документов, 

составивших фонд 25 «Русские эмигранты — участники француз-

ского Сопротивления» [11]. Кроме того, небольшие личные фонды 

В. Б. Сосинского, семьи Кривошеиных, С. Ф. Штерна, П. А. Бурыш-

кина и других эмигрантов, коллекция документов о Вики Оболен-

ской содержат уникальную информацию как о французском эми-

грантском периоде жизни фондообразователей, так и об их устрой-

стве в советской жизни после возвращения на родину.  

Интересные документы, свидетельствующие о судьбе и участии 

представителей русского зарубежья Югославии в народно-

освободительном движении в годы Второй мировой войны, пред-

ставлены в личных фондах Г. А. Малахова — автора многочислен-

ных исследований о русской эмиграции в Югославии, А. Б. Арсень-

ева и др. Недавно в фонд ДРЗ поступил небольшой, но очень цен-

ный архив одного из основателей Союза советских патриотов в Бел-

граде, выдающегося ученого-слависта И. Н. Голенищева-Кутузова, 

жившего в Москве, а также поступают документы его ближайшего 
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друга, участника движения Сопротивления во Франции, поэта Юрия 

Бек-Софиева, жившего после возвращения в СССР в Казахстане 

(Алма-Ата, ныне Алматы). Именно эти документы, позволяющие 

реконструировать некоторые эпизоды из жизни резистантов-

возвращенцев, стали основой данной статьи. 

В послевоенный период русское зарубежье пережило несколько 

крупных волн возвращения на родину — в конце 1940-х и середине 

1950-х гг. Русские эмигранты были подготовлены новой репатриа-

ционной политикой советского руководства, которое уже на завер-

шающем этапе Второй мировой войны через свои дипломатические 

представительства и региональные аппараты Управления Уполно-

моченного СНК СССР по делам репатриации граждан СССР из Гер-

мании и оккупированных ею стран начало работу с белоэмигран-

тами по возвращению на историческую родину и выдаче им совет-

ских паспортов. 

Более того, к середине 1944 г. в документах комиссии Президиума 

Верховного Совета СССР по рассмотрению вопросов приема, выхо-

да и лишения гражданства СССР уже фигурировала формулировка, 

прямо связывавшая антифашистскую деятельность представителей 

белой эмиграции с возможностью получить гражданство СССР:  

обладателями советского паспорта могли стать такие категории эми-

грантов, как «выходцы из России, проявившие себя патриотически, 

особенно в период Отечественной войны», и лица, «в отношении  

которых имелись особые соображения заинтересованных ведомств» 

и «доказавшие свое доброжелательное отношение к СССР» [12, 

с. 358]. Серия указов Президиума Верховного Совета СССР о вос-

становлении в гражданстве СССР подданных бывшей Российской 

империи, а также лиц, утративших советское гражданство, последо-

вавших с ноября 1945 по май 1947 г. и охвативших русские эми-

грантские сообщества Маньчжурии, Франции, Болгарии, Югосла-

вии, Японии, Чехословакии и Бельгии, окончательно сформировала 

законодательный фундамент для репатриации белоэмигрантов.  

С другой стороны, в некоторых европейских странах во второй 

половине 1940-х гг. были предприняты активные репрессивные дей-

ствия в отношении русских эмигрантов. Во Франции распоряжением 

министра внутренних дел был закрыт ряд считавшихся просовет-

скими изданий и организаций, а их члены высланы из Франции, 

в том числе в советскую зону оккупации Германии. В Югославии 

русские надолго оказались заложниками политического конфликта 

между И. Броз Тито и И. В. Сталиным. Часть из них были арестова-

ны, судимы и отправлены в заключение от политической тюрьмы 

в Сремской Митровице до концлагеря на Голом Отоке (Хорватия), 

другие высланы в Болгарию и Румынию. Только после кончины 

И. В. Сталина в 1953 г. эти люди получили возможность переехать 

в СССР. Среди них были Илья Голенищев-Кутузов и Юрий Бек-

Софиев.  

Интересно отметить, что начиная с середины 1950-х гг. советское 

партийно-государственное руководство впервые за весь послеок-

тябрьский период попыталось репрезентировать СССР как родину 

всех русских и широко пропагандировало этот образ, создавая для 

этого все новые и новые каналы и институции, обращенные к рус-
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скому зарубежью. Так, уже в апреле 1955 г. был создан комитет 

«За возвращение на Родину», название и функции которого впослед-

ствии претерпели ряд трансформаций, отражая и изменения полити-

ческого курса в отношении зарубежных соотечественников.  

Литературно-художественный сборник «В краях чужих», опубли-

кованный в 1962 г. под грифом советского комитета «За возвраще-

ние на Родину и развитие культурных связей с соотечественниками» 

(название комитета с 1959 по 1962 г.) в Берлине, стал одним из пуб-

лицистических каналов коммуникации во всем сообществе соотече-

ственников. Насчитывавший 309 страниц, он примечателен как одно 

из первых изданий поэзии и прозы представителей русской эмигра-

ции «второго ряда», «незамеченного поколения», по определению 

В. Варшавского, подготовленное по инициативе и с их участием 

в СССР. Под одной обложкой были собраны произведения тех лите-

раторов, которые уже вернулись на родину, и тех, кто только соби-

рался это сделать, и тех, кому так и не пришлось возвратиться.  

Проза была представлена рассказами Евгения Яконовского из 

Франции и Анатолия Воскресенского из Канады, повестями Людми-

лы Головатенко из Бельгии и Екатерины Ситниковой из Югославии, 

публикацией дневника Софьи Востоковой из Марокко, а завершали 

книгу, проиллюстрированную известными американскими худож-

никами русского происхождения В. Арнаутовым и С. Щербаковым, 

мемуары Александра Вертинского «Четверть века без родины».  

На страницах этого сборника, обращенного к зарубежным сооте-

чественникам, — именно этот термин стал доминировать в офици-

альных документах СССР с начала 1960-х гг. — были опубликованы 

и поэтические опыты русской поэтессы и переводчицы, автора из-

вестной эмигрантской песни «Институтка» («Ведь я институтка, 

я дочь камергера, / Я чёрная моль, я летучая мышь») Марии Веги 

(настоящее имя — Мария Николаевна Волынцева, по мужу Ланг, 

1898—1980), тогда еще жившей во Франции. Близкая подруга ак-

трисы С. М. Радищевой, матери сопротивленца Кирилла Радищева, 

она в 1946 г. получила советское гражданство. В 1965 г., вероятно, 

Мария Николаевна подсказала советским властям включить 

в наградной список русских патриотов из Франции имя сына своей 

подруги, которого хорошо знала и о котором написала поэму  

«Кирилл Радищев».  

Награждение советскими боевыми орденами русских эмигрантов-

резистантов в 1965 г., включение их в перечень героев Великой Оте-

чественной войны и, как следствие, в официальную политику памяти 

советского государства также было резонансным пропагандистским 

жестом нового руководства СССР, которое как бы предлагало за-

быть былую непримиримость и признавало эмигрантов своими [13]. 

Среди тех, кто участвовал в подготовке этого награждения, был 

и автор стихов в сборнике «В краях чужих» Илья Голенищев-

Кутузов. Потомок старинного русского дворянского и графского ро-

да, известного с XIII в., дальний родственник генерал-фельдмаршала 

светлейшего князя М. И. Голенищева-Кутузова (1745—1813), вы-

пускник, а затем и преподаватель Белградского университета, док-

тор наук после защиты диссертации в парижской Сорбонне (1933), 

собеседник и друг Вяч. Иванова, Вл. Ходасевича и других известных 

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D0%B0%D0%BC%D0%B5%D1%80%D0%B3%D0%B5%D1%80
https://ru.wikipedia.org/wiki/1898
https://ru.wikipedia.org/wiki/1980
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русских литераторов, Илья Николаевич Голенищев-Кутузов на про-

тяжении всего межвоенного периода ХХ в. был центральной фигу-

рой русского литературного Белграда. Его имя всегда вызывало 

у одних восхищение и поддержку, у других — зависть и боязнь.  

С середины 1930-х гг. его поэтическая лира все более и более об-

ращается к востоку, к потерянной родине. Поэзия Голенищева-

Кутузова тех лет пронизана «страшным зовом России», от которого 

он «не в силах скрыться». Эмиграция для него — «чужие лестницы» 

и «окольные пути», а родина и СССР — «отчизна мира» и «сердце 

угнетенных». «Мой путь и твой — один», — пишет Голенищев-

Кутузов в 1936 г. [14]. Неудивительно, что с началом Великой Оте-

чественной войны он становится одним из основателей и активных 

деятелей Союза советских патриотов в Белграде — первой подполь-

ной антифашистской эмигрантской организации в Европе с таким 

названием. В августе 1946 г. Голенищев-Кутузов принимает паспорт 

СССР. Пережив несколько арестов и многолетнее тюремное заклю-

чение в Югославии, летом 1954 г. Илья Николаевич вместе со своей 

женой Ольгой и мамой Верой Александровной вернулся в СССР. 

Другой автор, стихи которого были включены в литературно-

художественный сборник «В краях чужих», — лучший друг Голе-

нищева-Кутузова с белградских времен, живший в Париже с 1927 г., 

поэт и художник Юрий Бек-Софиев (1899—1975), он также был 

участником движения Сопротивления во Франции в годы Второй 

мировой войны. Друг Бориса Вильде (1908—1942), русского поэта и 

ученого, одного из руководителей антифашистской группы Музея 

человека в Париже и издателя газеты-листовки «Сопротивление», 

расстрелянного нацистами в 1942 г., Софиев в годы оккупации по-

могал заключенным в Компьене, укрывал в своей квартире бежав-

ших из концлагерей советских военнопленных, снабжал фальшивы-

ми документами евреев. За свою деятельность Юрий Борисович был 

награжден французской медалью Сопротивления. Как и Голенищев-

Кутузов, уже в 1946 г. он получил советский паспорт, а в 1955 г. 

вместе с сыном Игорем и тестем, историком и писателем 

Н. Н. Кноррингом (1880—1967), приехал в СССР. Оказавшись 

в Москве, Софиев более месяца жил в квартире И. Н. Голенищева-

Кутузова и встречался с друзьями по Парижу и французскому Со-

противлению А. П. Марковым, И. А. Кривошеиным, Л. Д. Любимо-

вым и др. [15, с. 67—68].  

В качестве местожительства Ю. Б. Софиев, страстный охотник 

и натуралист с детства, избрал далекую казахскую Алма-Ату, где 

работал научным иллюстратором в Институте зоологии АН Казах-

ской ССР. Помог опыт работы в химической лаборатории немецкого 

концлагеря в Одеберге, куда он попал как участник Сопротивления 

в годы войны. В Алма-Ате Юрий Борисович изредка публиковал 

свои стихи в знаменитом русскоязычном журнале «Простор», но од-

на из первых публикаций его поэзии на родине случилась именно 

в сборнике «В краях чужих» при заочной поддержке Голенищева-

Кутузова.  

 
Прочел твои стихи в сборнике «В краях чужих», — писал Илья Николаевич Софиеву 

16 июля 1963 г. — Одно из них было перепечатано в газете «Голос Родины». Стихи 
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мне понравились не только гражданской скорбью. Недавно посетил меня Шатков
1
. 

Разговорились с ним об издании сборника «Возвращенная лира» со стихами Ладин-

ского
2
, Ирины [Кнорринг]

3
, Алексея [Дуракова]

4
, твоими и моими под моей редакци-

ей. «Голос Родины» переходит в Москву. Осенью поговорю с его представителями на 

эту тему снова. Шатков говорил, что они получили чуть ли не 1 000 писем о сборни-

ке со всех краев рассеяния. Весьма хвалебную рецензию самого Мамченко
5
 я читал 

в «Голосе Родины». Дважды я выступал на радио (150-летие со дня рождения смерти 

фельдмаршала Михаила Илларионовича [Голенищева-Кутузова] и Памяти Алексея 

Дуракова). Заказали мне еще передачу о Федоре Высторопском (секретаре белград-

ского Союза советских патриотов). О Юрии Софиеве собирается писать один из ре-

дакторов Светличный, который посетит Алма-Ату. Тебе, вероятно, будет поручено 

написать о Ладинском. Обо мне написала некая Мария Баратова — не без романтиз-

ма. Меня очень порадовал другой аспект Юрия Софиева — академический. За сто-

лом в Казахской академии наук у тебя вполне вдумчивый вид и недаром твоим име-

нем назвали ни в чем не повинную глисту
6
. <…> Пришли свои стихи и что есть у те-

бя из стихов Алексея [Дуракова]. Любящий тебя Илья [12]. 
 

Стремление собрать и опубликовать поэтическое наследие своего 

третьего белградского друга — Алексея Петровича Дуракова, по-

гибшего в партизанском отряде в Югославии в 1944 г., было посто-

янной и активно обсуждаемой темой переписки Софиева и Голени-

щева-Кутузова, наряду с новостями об общих знакомых и событиях, 

обменом фотографиями. Судя по сохранившимся письмам И. Н. Го-

ленищева-Кутузова, он заочно познакомил Юрия Софиева и со сво-

ей семьей. Дочь Ильи Николаевича Маша становится одним из глав-

ных героев переписки друзей: «Бернард Шоу уверял, что самая па-

губная страсть — это любовь пожилого отца и взрослой дочери. 

Машка еще не взрослая, — писал Голенищев-Кутузов, — ей всего 

шестой год; в остальном старик Шоу прав. Машка сказочница 

и книголюб. Читаем с ней вместе „Дон Кихота”; вернее, комменти-

руем картинки» [12]. 

Здоровье И. Н. Голенищева-Кутузова стремительно ухудшалось — 

сказывались годы тюремного заключения. 19 июля 1965 г. он обра-

щается к Софиеву из Москвы, уже диктуя письмо:  
 

Дорогой Юрий, пишу тебе, пребывая в горизонтальном положении на больничной 

койке. Мое бедное сердце, кажется, разорвалось еще в одном месте. Недуги стали 

одолевать меня тогда, когда мне представились возможности поездок, уже не бедным 

студентом, как встарь, а маститым донельзя профессором, которого с распростерты-

ми объятиями ждут в Италии, Чехословакии, Бельгии. Работы у меня необъятно: бес-

конечные заказы на статьи из журналов всего света, договоры на книги, плановые ис-

следования, а я уже третий месяц в этом году созерцаю потолок и думаю о бренности 

славы и нашей постыдной немощи. 

Посылаю тебе, чтобы ты отвлекся от танцев бесподобных микроскопических со-

зданий и вспомнил грехи нашей „поэтической” молодости, мои переводы из Данте. 

                                                      
1
 Шатков Георгий Владимирович (1921—2009) — ответственный секретарь комитета «За возвраще-

ние на Родину», специалист по скандинавским языкам. 
2
 Ладинский Антонин Петрович (1896—1961) — поэт и писатель, приятель Голенищева-Кутузова 

и Софиева. Вернулся в СССР в 1955 г. 
3
 Поэтесса и супруга Ю. Б. Софиева. Скончалась в 1943 г. 

4
 Поэт и друг И. Н. Голенищева-Кутузова и Ю. Б. Софиева со студенческих времен, погиб в партизан-

ском отряде в 1944 г. В 1965 г. посмертно награжден в СССР орденом Отечественной войны благодаря 

Голенищеву-Кутузову. 
5
 Мамченко Виктор Андреевич (1901—1982) — поэт, приятель Голенищева-Кутузова и Софиева. 

6
 Казахстанские зоологи открыли новый микроорганизм, который назвали именем Ю. Б. Софиева. 
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Это была дьявольски трудная работа — переводить флорентийца — мастерство, тех-

ника и культура стиха изощреннейшие, о каких и помыслить не могут современные 

поэты — и это сработано семь веков тому назад! Интервью мое „Литературной газе-

те” перепечатали парижские „Русские новости”, но в общем все это суета сует. Буду 

рад получить от тебя несколько слов. Как твое здоровье? Твой Илья [12].  
 

И рефреном в других открытках: «Хорошо бы нам увидеться — 

до зимы»; «Я уже никуда не езжу, даже в Ленинград, и хожу не так 

легко. Я все собираюсь собрать и послать тебе все стихи Алеши 

и статьи о нем…» [12]. Тем не менее 10 августа 1968 г., менее чем 

за год до кончины, уже очень измененным почерком Голенищев-

Кутузов пытался приободрить старинного друга: 
 

Дорогой мой Юрий, я был очень рад, получив твои письма и стихи. А то мы куксим-

ся, болеем, замыкаемся в себе. Нельзя ли тебе как-нибудь усовершенствовать твой 

быт в твои годы, которые — увы! — теперь уже приблизились к моим. Ведь и у Вас 

в Вашем яблочном городе идет строительство. Пожалуйста, в Академии попроси 

приличную квартиру с кухней, водопроводом etc. Состоишь ли ты в местной писа-

тельской организации? Я тебе когда-то [давал] рекомендацию туда, достал от Сурко-

ва. Там бы тебе помогли. 

Стихи мне твои нравятся все больше и больше. Нужно заставить власти подлежа-

щие издать тебе отдельную книгу… Посылаю тебе, родной мой, мою книжку о Дан-

те, которая вышла недавно. Тираж 65 000 + 50 000 = 115 000. Жду, что выйдет осе-

нью мой перевод «Новой жизни» вместе с другими произведениями Данте.  

Итак, мне удалось осуществить полного «русского Данте». 

А этим летом работал над XVII в. итальянским. Пришлю тебе оттиск статьи «Начало 

Барокко в Италии и в Испании». Жаль, никак ты не соберешься в Москву… [12].  
 

По-видимому, это было последнее письмо Голенищева-Кутузова, 

полученное в Алма-Ате, 31 января 1970 г. его вдова сообщила:  

«Думаю, что до Вас дошла весть о кончине Ильи Николаевича — 

26 апреля минувшего года. Мне бы очень не хотелось терять с Вами 

связи — одним из немногих друзей молодости И. Н. … М. Куту-

зова» [12]. 

Юрий Борисович Софиев скончался 22 мая 1975 г. и похоронен 

в Алма-Ате. Через тридцать лет после его кончины усилиями семьи 

и за ее счет в Казахстане изданы дневники Ю. Б. Софиева, мемуары 

«Разрозненные страницы», сборник стихов «Парус» и том избран-

ных произведений «Синий дым». 

За последние годы о ряде русских эмигрантов — участниках дви-

жения Сопротивления в Европе в годы Второй мировой войны сня-

ты художественные и документальные фильмы, написаны повести, 

публикуется эпистолярное наследие, однако в целом память о тыся-

чах соотечественников и сегодня остается не слишком востребован-

ной, а их имена, дела и воспоминания продолжают оставаться на пе-

риферии общественного сознания, возможно, потому что сами они 

довольно редко рассказывали о своем героическом прошлом. 
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